
Solutions pour 
l'évacuation de fumées 
en chambres froides

Haute performance 
d'étanchéité et 
d'isolation

Convient pour 
des températures 
jusqu'à -28 °C

Fiabilité 
opérationnelle 
supérieure à 
11 000 cycles

F.400

Certifié F400 selon 
EN 12101-3
Testé avec clapet et extracteur 
d'évacuation de fumée selon 
essai 21/32306-460

Homologué selon 
EN 12101-3

CLAPETS À OUVERTURE 
MOTORISÉE F400

EXTRACTEURS F400 AVEC CLAPET 
À OUVERTURE MOTORISÉE
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Solutions pour les 
chambres froides

Les chambres froides nécessitent des 
systèmes de sécurité spécifiques pour assurer 
une évacuation efficace des fumées en cas 
d'incendie, sans compromettre l'étanchéité et le 
fonctionnement normal de l'installation.

Ces solutions ont été développées spécifiquement pour les 

chambres froides, offrant sécurité, efficacité et conformité 

réglementaire dans un seul système testé et éprouvé.
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Certifié F400 selon EN 12101-3. 
Testé avec clapet et extracteur pour l'évacuation 
de fumées selon essai 21/32306-460.

Pour répondre à ce besoin, nous proposons des solutions complètes pour chambres froides 

composées d'un extracteur d’évacuation de fumées et d'un clapet à ouverture motorisée, 

certifiés F400 pour fonctionner ensemble.

L’extracteur, quant à lui, 
garantit l'évacuation correcte 
des fumées et des gaz 
chauds, contribuant ainsi à la 
sécurité des personnes et de 
l'installation.

Le clapet à ouverture 
motorisée reste fermé pendant 

le fonctionnement normal 
de la chambre, assurant ainsi 

l'isolation thermique, et s'ouvre 
automatiquement lorsque le 

système d'extraction est activé.
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L’ouverture du clapet est assurée par des 
actionneurs motorisés très robustes. Ceux-ci 
garantissent un fonctionnement fiable même 
dans les conditions les plus défavorables. En cas 
de surcharge externe, le système fonctionne de 
manière sûre et fiable, dans le respect des normes 
les plus strictes.

Ouverture motorisée

Ensemble de système de ventilation et de clapet à 
ouverture motorisée totalement hermétique et à 
haute performance d’isolation et d’étanchéité afin 
d’éviter les fuites de température à l’intérieur du 
bâtiment. De plus, les clapets à ouverture motorisée 
intègrent une rupture de pont thermique afin 
d’éviter la condensation et d’améliorer l’isolation 
énergétique. 

Haute performance

Possibilité de  
personnaliser le clapet 

avec la finition de la façade

Équipement totalement hermétique 
permettant d’éviter les fuites de 
température à l’intérieur du bâtiment

Certifications d’étanchéité à l’air, 
d’imperméabilité à la pluie, de résistance 
au feu et à la charge de neige

Haute performance 
d’isolation et d’étanchéité

Extraction de fumée en cas d'incendie, avec certifications  
pour fonctionner à 400 °C/2h

Systèmes de ventilation F400 avec clapets  
à ouverture motorisée
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Efficacité énergétique
Minimise les pertes d’ énergie, 
optimisant ainsi le rendement 
du système.

Étanchéité
Maintient la climatisation 

du bâtiment tout en 
empêchant l’air extérieur 

de pénétrer à l’intérieur du 
bâtiment.

Isolation et 
imperméabilité

Équipement entièrement 
imperméable, bloquant les 
infiltrations d’eau et évitant 

pratiquement toute perte 
de chaleur par transmission 

lorsqu’il n’est pas utilisé.

Acoustique
L’équipement est doté 
d’une enveloppe isolée 
acoustiquement qui agit 
comme une barrière contre 
le bruit intérieur et extérieur.

Interrupteurs de maintenance à l’intérieur de 
l’enveloppe

Nous nous engageons à installer des commutateurs de maintenance à 
l’intérieur de l’enveloppe pour :

* Pour les modèles certifiés F300/2h et F400/2h, l’interrupteur de maintenance du 
ventilateur est résistant à la température.

Matériaux de pointe

Garantir une 
imperméabilité et une 

étanchéité totales

Prolonger la durée de 
vie des interrupteurs de 

maintenance

Empêcher toute 
manipulation 

non autorisée des 
interrupteurs
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Fiabilité
Actionneur de chaîne ayant une fiabilité 
opérationnelle supérieure à 11 000 cycles, et temps 
d'ouverture et de fermeture de 30 secondes.

Ouverture
Ouverture motorisée avec système d'ouverture 
manuelle en cas de panne (modèle d’utilité 
ES 1 259 375 U).

Signalisation
Fins de course à contacts sans tension pour la 
surveillance de l'ouverture ou de la fermeture du 
clapet.

F.400

Homologué selon 
EN 12101-3

Certifié F400 selon EN 12101-3 
Testé avec clapet et extracteur d’évacuation de fumées  

selon essai 21/32306-460

11 000
cycles

Position 
horizontale

Position 
verticale

Clapets à ouverture 
motorisée certifiés F400 
pour chambres froides

FRIDGE/FLAP



La plaque mobile est en tôle laquée d'acier au polyuréthane 
expansé et injecté sur presse de classe B selon UNE-EN 13501, 
avec une isolation d’une épaisseur totale de 90 mm.

Les profilés du pourtour de la plaque mobile comme de 
l’encadrement fixe sont en aluminium, avec rupture de pont 
thermique. La transmittance thermique est ainsi réduite à 
0,2 W/m2·K. 

Isolation
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Étanchéité
Le joint du périmètre à double 
chambre à air assure une 
étanchéité de classe D selon 
EN 12207.

Antigel
Pour éviter que le joint 
d’étanchéité gèle et que le clapet 
se bloque, le cadre est équipé sur 
son périmètre d’une résistance 
chauffante de 40 W/m qui 
prévient la formation du gel.

Installation
Adapté aux chambres  
froides (>4 °C) et de congélation  
(de 4 °C à -28 °C).

Panneau 
frigorifique

Résistance  
électrique antigel

Isolation par panneau 
en polyuréthane

Isolation par panneau 
en polyuréthane

Certifié F400 selon 
EN 12101-3 

Testé avec clapet et 
extracteur d’évacuation 
de fumées selon essai 

21/32306-460
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Cela permet de réduire le coût du système 
d'extraction en ajustant le nombre d'extracteurs  
et de points d'extraction

F.400

Applications pour 
l'évacuation de fumées 
en chambres froides

Dans le calcul des extracteurs de fumée, on exige très 
souvent un nombre élevé de points d'extraction, mais 
un débit d'extraction réalisable par un seul extracteur.

Installations dotées d’une couverture 
extérieure et où une isolation thermique 
élevée de l'extracteur de fumées est 
nécessaire. Cette combinaison assure une 
étanchéité totale à l'eau de pluie, une 
isolation thermique optimale et permet de 
canaliser la fumée à partir d'un ou plusieurs 
points d'extraction. 

Évacuation des fumées conduite 
depuis la chambre froide

Avec extracteur de toit 
à haute isolation thermique 

 HATCH/HP

Extracteur de toiture
Clapet
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Évacuation des fumées conduite 
depuis la chambre froide

Installations où il est préférable d'extraire les 
fumées à travers une façade du bâtiment 
et où une isolation thermique élevée de 
l'enveloppe extérieure est requise. Grâce 
à combinaison, on obtient une isolation 
thermique optimale et on peut canaliser 
la fumée à partir d'un ou plusieurs points 
d'extraction.

Avec extracteur mural à haute 
isolation thermique THT/WALL

Installations où la chambre froide n'a 
pas de couverture extérieure, dans ce 
cas, l'extracteur d'évacuation de fumées 
peut être installé directement au point 
d'extraction. Grâce à cette combinaison, on 
obtient une étanchéité totale aux eaux de 
pluie et une isolation thermique optimale.

Évacuation des fumées directe 
depuis la chambre froide

Avec extracteur de toiture 
à haute isolation thermique 

 HATCH/HP
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Installations où il est préférable d'extraire les 
fumées à travers une façade du bâtiment 
et où une isolation thermique élevée de 
l'enveloppe extérieure est requise. Grâce 
à cette combinaison, on obtient une 
isolation thermique optimale et on peut 
compatibiliser l’évacuation de la fumée de la 
chambre ou du plénum.

Évacuation des fumées  
par plenum

Avec extracteur mural à haute 
isolation thermique THT/WALL-F

Installations dotées d’une couverture 
extérieure et où une isolation thermique 
élevée de l'extracteur de fumées n’est pas 
nécessaire. Grâce à cette combinaison, 
on obtient une étanchéité complète aux 
eaux de pluie et il est possible de réaliser le 
conduit de fumée à partir d'un ou plusieurs 
points d'extraction.

Évacuation des fumées conduite 
depuis la chambre froide

Extracteur de toiture à évacuation 
verticale THT/ROOF
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Installations dotées d’une couverture 
extérieure et où une isolation thermique 
élevée de l'extracteur de fumée n’est pas 
nécessaire. Grâce à cette combinaison, on 
peut obtenir une étanchéité complète à 
l'eau de pluie et on peut compatibiliser 
l'évacuation des fumées de la chambre ou 
du plénum.

Évacuation des fumées  
par plenum

Avec extracteur de toiture à 
décharge horizontale HTMF 

Extracteurs certifiés F400 selon EN 12101-3
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